Dear Author,

This document is divided into a number of sections in which you can add your comments to the video, voiceover, online text, and .pdf.   Please be aware that our policy is to do a single complementary revision, so it is critical that all participants in this project offer their comments collectively.   In addition, please make sure that your comments are easily interpreted, transparent, and where appropriate, specifically reference a time-point in the video or step in the written section.   

Have fun!

Project Name: 52971 – Microfluidic genipin deposition technique for extended culture of micropatterned vascular muscular thin films
Date: 05/05/15
Authors and Affiliations

Please fill in any missing author information not included in the video.
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Video Comments:

Please fill in any comments you wish to make in the “comment” column and insert the time-code that references the video at the time of the mistake in the “time-code” column.   Also, please make suggestions to correct the mistake.   For example it is not enough to say that 0.25 mM Fluo-4 is incorrect.  You must suggest the correct concentration.   If you need more space to write, please do so below the table.  DO NOT ADD CORRECTIONS TO THE VOICEOVER HERE.  PLEASE DO THIS IN THE NEXT SECTION.

	Time-code
	Comment
	Suggestion 

	1.
	0:45
	Thin film animation should not show the film “growing” in length; it should simply curl
	Modify the animation so that the line of the film is always the same length

	2.
	0:54
	the heading on the figure is "Maintanence of tissue structure and function".  Maintanence should be spelled Maintenance.
	Change the spelling of “Maintanence” to “Maintenance”

	3.
	10:35
	The voiceover order is right, but the order of the graphs does not match with it. 
	Show the Percent Confluence graph first, then show the Orientation Order Parameter graph to match the voiceover
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Audio Comments:

This section is used to specify the changes that need to be made to the voiceover.   Please specify time code where each mistake in the voiceover occurs, your comment, the step in the script that needs to be changed, and the corrected text.  Please include the entire step from the script in last column with the corrected text in bold.  If there is a pronunciation change, please provide a phonetic pronunciation key.  

EX: 

Restinosis – (Reese-tin-oh-sis)
	Time code
	Comment
	Step in Script (ex 4.2)
	Rewritten Text or Corrected Pronunciation

	1.
	4:31
	“removal” is more appropriated than “separation”
	3.4
	“to aid removal of the device in later steps”

	2.
	6:39
	Language is not specific enough for shot; change to describe action taking place
	4.9
	“After the incubation with genipin, draw through all but a minimal amount of PBS at the inlet.” (the second and third sentences for 4.9 are fine as is)

	3.
	8:20
	The 90 degrees is in reference to angular rotation, not temperature. “Celsius” needs to be removed
	5.6
	“Then, rotate the dish 90 degrees and make two straight, parallel cuts in the middle of the tissue, parallel to the strip of PIPAAm.”

	4.
	9:20
	This language is slightly incorrect..the stress is in the cell layer, not applied to the film
	6.1
	“…radius of curvature is used to calculate the average stress in the cell layer on the film.”
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Text Protocol:

Please use this table to address changes that need to be made to the text.  List the step in the text protocol where there is an issue, your comments pertaining to that issue, and how we should resolve it.  For drastic changes to the protocol (major structural changes or more than 10 spelling or grammatical mistakes), we will require re-upload of the entire document.     

	1.
	Step in Protocol
	Comment
	Suggestion

	2.
	Steps 3.1.2 and 3.1.3
	These were re-ordered in the script
	Re-order these steps with changes as follows: “2. Use a razor blade to make several parallel cuts perpendicular to the PIPAAm edge. Make cuts in a manner that yields wider tissue sections that will be the vMTFs (with width ~2 mm) alternating with thin strips (Figure 3A, side cuts). To make clean cuts, place a razor blade in contact with the sample and firmly drag to the side.

3. Rotate the dish 90° and make two straight, parallel cuts in the middle of the tissue, parallel to the strip of PIPAAm (Figure 3A, end cuts). Remove and dispose of the loose strip of tissue between these cuts and the thin strips in between vMTFs (cut in the previous step) to prevent adjacent films from making contact.”
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.PDF

Please use this table to address changes that need to be made to the pdf.  List the step in the text protocol where there is an issue, your comments pertaining to that issue, and how we should resolve it.  For drastic changes to the protocol, we will require re-upload of the entire document.     

	1.
	Step in Protocol
	Comment
	Suggestion

	2.
	Figure 1
	Figure 1 appears twice in the PDF
	Remove the second instance of Figure 1 on Page 6 of 10.

	3.
	Preamble to Step 3 and various sub-steps within Step 3.
	The citations in this section are not superscripted
	Make the citations a superscript at the end of the preamble (8), in Step 3.2.1 (21), and in Step 3.2.3 (5, 9 in the note).

	4.
	Figure 1, 2, and 3 Captions
	There is an extra space between the citation (19) and the end of the caption
	Remove this space

	5.
	Steps 3.1.2 and 3.1.3
	These were re-ordered in the script
	Re-order these steps with changes as follows: “2. Use a razor blade to make several parallel cuts perpendicular to the PIPAAm edge. Make cuts in a manner that yields wider tissue sections that will be the vMTFs (with width ~2 mm) alternating with thin strips (Figure 3A, side cuts). To make clean cuts, place a razor blade in contact with the sample and firmly drag to the side.
3. Rotate the dish 90° and make two straight, parallel cuts in the middle of the tissue, parallel to the strip of PIPAAm (Figure 3A, end cuts). Remove and dispose of the loose strip of tissue between these cuts and the thin strips in between vMTFs (cut in the previous step) to prevent adjacent films from making contact.”

	6.
	Various sub-steps within Step 2.
	Some citations in this section are not superscripted
	Make the citations a superscript in Step 2.2.3.5 (19) (also, should be cm2, with the 2 superscripted), and in Step 2.2.4.1 (20).


